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jo) , d rugod nakladaci (str. 92) ali tud i vlacniki (str. i j S ) ; beffroi j t izvaže-
valni oder (str. 28, 49, 164} ali pa stolp (str. jo , 277); criblettsc jc prescjalka 
(str. 4 1 ) ali tudi izbiralka (str, 95, 117); zvine je odkop (str. 65) ali sloj 
(str, 6j), d rugod zopet žila. A k o rabi prevajalec tud i nekatere t u j k e {hunt, 
saht , separacija), mu tega ne bomo šteli v z Jo, ker so se ti izrazi med našimi 
rudar j i že popo lnoma udomačili . {Konte prihodnjič.) — Fr. S t ar m, 

GLEDALIŠKI P R E G L E D 

K O N C E R T I . K o n c e r t o r k e s t r a G l a s b e n e M a t i c e . Smisel 
za. inst tu menta lno glasbo jc prišel k n a m zelo pozno. Sele v povo jnem času 
smo jo začeli resneje gojiti, k temu je tud i mnogo pr ipomogla us tanovi tev slo-
venskega konsexva torija, ki je v tem pogledu p o k a r a l doslej p r a v lepe uspehe. 
Za našo s imfonično glasbo pa pomeni ustanovitev domačega orkes t ra velik 
ko rak naprej . Danes imamo kar t r i orkestre; opernega, Glasbene Marice in 
konservator i jskega. Seveda ni tu n ikakor važna količina kol ikor kakovos t , ki 
j o zmore dati poedini orkester. 

O b pomembnejših pri l ikah se vse ti t r i je orkestr i ob iča jno združ i jo v enoto, 
k i pa — za rad i heterogenosti poedini h glasbenih osebnosti — ne tvor i p r ave 
umetniške celote in z Ii tost i* Z a t o je večkra t bolje, če nastopi Ic poedini orke-
ster, ki ima i e sam na sebi neka j povsem svojstvenega in enotnega. 

N a j v a ž n e j š a točka koncer ta Glasbene Mat ice je bil Čajkovskega klavirski 
koncer t . K o t solistka je nastopila B. Šaplja. Če upoš tevamo njeno razpoloženje 
na tem večeru, moramo reči, da je rešila svojo na logo zadovol j ivo , dasi jc 
preveč poudar i l a le glasbene zunanjos t i . Poleg nejasnosti v p o d a j a n j u glas-
benih misli ( f ra žira nje) in obl ikovne raz t rganos t i je motila /.lasti nepot rebna 
uporaba pedala . Sicer končne presoje ni mogoče izreči, ker ni za t o dovo l j ne 
podlage. 

L. M. Šker janc kot dirigent n ima velikih zah tev ter p o u d a r j a zvočnost . 
Dinamično pa je bila izvedba celote doka j medla. Ce lo tna pr i redi tev jc imela 
izrazi to šolski znača j in kot t akega jo je sprejelo tud i občinstvo. 

F a u s t o v o p o g u b l j e n j e . I zva j a t i večja dela svetovnega f o r m a t a je 
lepa zadeva, a tud i težka , O t em smo se prepričal i pri i zva jan ju Glasbene 
Maticc in orkes t ra lne t rozveze opernega, mat ičnega in konservator i jskega 
orkestra. T a orkes t ra lna t rozveza , ki je tvori la podlago vokalnemu telesu, jc 
bila neenotna in neubrana . Kr ivda leži v tem, ker sc skupno vežbanjc teh treh 
orkestra lnih enot nc vrši redno, ampak le t akra t , k a d a r pride po t reba Iz čisto 
neglasbene strani, recimo takra t , k a d a r čuti Glasbena Mat ica nujnost za kakšne 
j avne nastope. V tem pa tičita tudi poglavi tna nesreča in neuspeh pri i z v a j a n j u 
velikih in obsežnih del, ki imajo poleg pr iznanih odl ik šc p o m p in f inancielnc 
težave, 

Sicer imajo velika dela dve pla t i : ena plat jc f inančna , druga p a muzi-
ka lna . In ker zahteva vsako delo ogromnega n a p o r a , p r ip rav itd., mora 
biti z a to izb era stroga in časovno utemeljena. Dvomim, , da je „Faus tovo po-
gubl jenje" za današnje čase! 

P r izna t i moramo M. Poliču, ki je delo menda sam izbral , mnogo pož r tvo -
valnosti in naporov , t oda v ozir m o r a m o vzet i kakovos t i zva jan ja , pomemb-
nost dela, ne pa njegove obsežnosti. Kra j ša skladba, ki bi ne delala t ežav niti 
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zboru nit i orkest ru in dir igentu, bi uč inkovala nepr imerno prepr ičevalne je 
kako r p a „Faustovo pogubl jen je" , ki je za današnje čase neak tua lna sk ladba , 
uč inkovi ta zgol j za rad i zunan je impozantnos t i in obsežnega števila izvaja lcev . 
P r i znam, da je bil Faust v dobi roman t ikov glasbeni čudež, t o pa za rad i nove 
ins t rumenta lne tehnike, v kater i je bil t a k r a t Berlioz nedosežen. Danes je s 
t o s tva r jo mnogo drugače. 

Berlioz je dal o rkes t ru nov blesk zvočne barve in monocentr ičnost po-
stavil za evangeli j novoromant ične glasbe. V začetku se je naslonil, k a r je 
umevno, na Beethovna, toda v nekaterih sredstvih pa je bil od njega zelo 
daleč. Berliozova o s n o v a je bi la; raztegnit i iz razna sredstva v glasbenem 
upodab l jan ju in s l ikanju. Razl ikoval se je od "Webra p o tem, d a ni poznal 
nežnost i , a m p a k b izarnos t in fan tast ičnost, oboje pa je znal združi t i v neko 
ob l ikovno in idejno celoto. V Berliozovem orkest ru so prišla godala, ki so jih 
bili zavrgl i romant ik i , zopet do svoje veljave. Godala , nosilci strasti , so p o 
tehnični s t rani raz tegnjena v nove probleme, kakor : t ež je f igure vijolin sc 
razde le n a dve vijolin i. Berlioz je dvigni l razen tega še pomen vi jol (solistična 
upo raba ) in s tem dosegel nov n astro j (Hara ld - s imfon i j a ) . Rogove je potisni l 
nekol iko v o z a d j e (v naspro t ju z R e b r o m ) , izrabil pedal ne tone (Requiem), 
to lka lom p a dal never je tno visok pomen. 

Ce lo tno i zva jan je Glasbene Mat ice je bilo uspešno in zadovol j ivo , vendar 
je bil zbo r d inamično premalo temper!ran in ni mogel pokaza t i važnih po-
drobnost i , ki so za „Faus tovo pogubl jen je" na ravnos t značilne. Se najboljši so 
bil i solisti, predvsem Gostič in Rus. Za slednjega bi prišla vloga, ki jo je pel, 
bol j do iz raza na gledališkem o d r u . Majd ičeva ima lepe sposobnosti, moti pa 
vokal izaci ja . 

Orkes te r je skušal reševati glasbo po svojih močeh, ki so mu ob rakih pr i -
l ikah pač na razpolago. 

Škoda, da Mat ičn i zbor z a n e m a r j a čisto vokalno glasbo in da s tem pada 
njegov nekda j s t ežavo pr idobl jeni ugled k o t najboljšega zbo ra . Saj je bil ves 
z b o r v razmer ju s solisti in z o rkes t r a lno t rozvezo pot isnjen na t r e t j e mesto. 

N a s t o p a z e m u n s k i h a k a d e m i k o v ne smemo priš tevat i k 
s t rogo pevskim pr i red i tvam, ker j im je Šlo pač predvsem za to, da se bol j ali 
m a n j spozna jo z nami, kar p a se j im je na vsak način tudi posrečilo. 

V o k v i j „ C e š k e g a t e d n ki ga je gledališče na jp re j o tvor i lo z 
opero „Li bus o") spada ta tud i pr i redi tvi pod naslovom „Ljudski koncerti" z 
deli dveh najpomembnejš ih čeških skladate l jev Smetane in D v o r a k a. N a p rvem 
takem „l judskem koncer tu" smo slišali izkl jučno dela D v o r a k a , karneval , slo-
vanske plese in s imfoni je št. 4. N a tem večeru je bil D v o f a k p o r a z n o izva jan . 
T o ni bil D v o f a k ! Brez dvoma je temu k r iva preobremeni tev orkes t ra , ki mora 
na vseh kra j ih nas topat i : v oper i , pri v a j a h in vrhu tega se na koncer tu . Pri 
tem t rp i j o delo in izvajalci! N e k o l i k o boljše je bilo i zva jan je Smetanovih 
skladb tia d rugem „l judskem koncer tu" . Vendar je bila tud i tu zabr isana vsa 
g lavna temat ika , t a k o da iz i zva j an ja nismo mogli razbra t i , ali je „ T a b o r " 
res rak, k a k o r smo ga slišali v Unionu , ali je t ak , kakor ga i zva ja češka f i lhar-
monija, D a pride naše glasbeno de lo d o večjega razmaha , bi bila n u j n o po-
t rebna nekatera dir igentska gos tovan ja in k a j kma lu bi slišali d rugačno 
„ V l t a v o " ! Srečko Koporc. 
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Besedni red je tu pa tam nekoliko neroden: 
„Ves ta rudnik, strpan s svojimi ogromnimi opečnimi stavbami v kotanjo, Čigar 

dimnik je molel kvišku" (str. iS) : čigar jc predaleč od besede Mrudnik™ in bi se dala 
stvar zasukati tudi drugače. — „Široke ulice so bile, razdeljene na stisnjene vrtičke,,., 
sc puste" (str. 1 3 1 ) ; bolje bi bilo ostati pri besednem redu originala, ki je bolj logičen; 

Široke ulice, razdeljene n a . . . vrtičke, so bile še puste." — . . in jc ležala, gibka 
kakor belouška, poleg Alzirc" (str, zqć); zakaj nc: , „ , in je ležala poleg Alzirc, gibka 
kakor belouška? 

\ 

Tuja lastita imena pregiblje Gspan po TominČcvih navodilih („Ljubljanski 
Zvon" LIH, str, 314 ss.), proti katerim je navedel Že A. Debeljak prav tehtne 
pomisleke (istotam, str. 383 si.), vsaj glede francoskih imen. Poleg tega Gspan 
tudi ni vedno dosleden; tako piše — po Tomi neu — „v Saint-Tomasju* 
(str. Д47), a tudi „v Pas-de-Calaisu* (str. 748), „v Jean-Bartu" (str, 366), «pri 
Fourche-aux-Bceufsu" (str, 394), „v Saint-Thomasu" (str, 4J2). Oblika „Ar-
ras j a" (str, 248) pa tudi po Tominčevih normah ni pravilna, ker se Arras 
običajno izreka s končnim s, Sicer pa mislim, da bi bilo v knjigi, ki je na-
menjena tudi najširšim slojem, najbolje, ko bi poslovenili vsa imena ter s tem 
lokalizirali dejanje v domačem okolju; s tem bi dobil neuk človek v roke zares 
slovensko knjigo. Če je Gspan prav srečno poslovenil obe konjski imeni 
„Bataille* in „Trompeite" („Veteran* in „Miško1*), Če je iz „k Brulć" na-
pravil slovensko „Oiganko", bi bil gotovo našel tudi za ostala imena pri-
merne slovenske izraze. Vsckako pa bi bilo umestno posloveniti vsa krstna 
imena in ne samo nekaterih; tako pa piše Gspan imena Caharija, Katarina, 
A hira, Leonora v slovenski obliki, Henri, J can J in, Jeanne pa v francoski. 

Posameznosti, ki spadajo predvsem v poglavje tiskarskih napak in rabe 
ločil, ne bom našteval, saj je to poročilo že skoraj preobširno. Prevajalcu sem 
sicer naštel precej g rehov , toda ne pozabimo, da je bilo delo ogromno in nc 
lahko in da je moral, kakor vsak prevajalec, hiteti, V celoti je opravil svojo 
nalogo častno in zadovoljivo in za slovensko leposlovje je njegov prevod 
pomembna pridobitev. Skoda le, da ni knjiga izšla v kaki ljudski ?.birki, kjer 
bi bik za majhen denar dosegljiva najširšim krogom. F. Sturm, 

GLEDALIŠKI P R E G L E D 
KONCERTI, K o n c e r t „ A k a d e m s k e g a p e v s k e g a z b o r a " . 

V maju je priredil APZ revijo koroških in belokranjskih pesmi. Po umetniški 
kvaliteti je bil to brez dvoma najpomembnejši koncertni dogodek letošnjega 
leta. Zbor je glasovno lepo ubran in vsestransko i zborno izvežban, v tuttih 
zveni mogočno, a pravilno „slovensko mehko* (tega nisem še opazil pri no-
benem našem zboru), v mf bleščeče, v pp nežno. Posamezne glasovne skupine 
so dobro sestavljene, čeprav ne bi bilo odveč, ako bi imel zbor še enega 
tenorja z večjim glasovnim obsegom in nekaj močnejših drugih basov, ki bi v 
nizkih legah dajali zboru globino. Vse to pa so prav za prav le malenkosti, ki 
nikakor ne zmanjšujejo prave vrednosti zbora. 

APZ je pokazal tako dovršeno pevsko tehniko, ki je nismo pri nas nava-
jeni, in Izredno zmožnost vživetja v skladbe. Vodja zbora dirigent Marolt je 
poln izrednih zmožnosti, v njem pa tiči mnogo več, kakor nam je mogel 
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pokazati na tem konccrtu. On je brez dvoma edini naš dirigent, ki zna res 
voditi zbor in ga umetniško izoblikovati. Marolt je dirigiral koncert spretno, 
zlasti je do viška izdelal estetsko linijo vseh izvajanih skladb. S tem koncertom 
pa nam je tudi dokazal, da smo vendar že na pragu novi k glasbenih stremljenj 
in ustvarjanja. Podajanje narodnih pesmi se ni oklepalo le treh harmoničnih 
stopenj, ampak je pokazalo tudi vse tiste podrobnosti in prefinjenosti, ki so 
značilne za slovenske narodne pesmi. Razen tega pa nam je koncert tudi odkril 
doslej v raki celoti še nepoznano bogastvo naSe pesmi, njeno lepoto in svoje-
vrstnost, in sicer na tako svojstven način, s tako vsebinsko globino, da skoraj 
ne bi mogli verjeti, da je to nase. Uspeh tega koncerta je bil vsekakor mnogo 
večji kakor pa so bile žrtve, s katerimi se je zbor lotil tega velepomembnega 
kulturnega dela. 

„S 1 a v č e v a" jo 1 c t n i c a. Za slovensko glasbeno preteklost ima pevsko 
društvo „Slavec" brez dvorna mnogo zaslug. Spomnimo se le čitalniške dobe 
in skladatelja Gerbiča, ki je s člani „Slavca" prvi izvajal opero v slovenskem 
jeziku. Danes je s „Slavcem" drugače, bori se za obstoj, kakor se borć vsa druga 
pevska društva, ki nimajo neizogibno potrebnih ugodnosti (na primer: lastne 
hî e, stalnih dohodkov itd.). Zelo je bilo tvegano, prirediti koncert v takem 
obsegu, kakor je to letos storil „Slavec". Ne glede na splošno mlačnost ob-
činstva, ki živi v dobi gmotne krize, je bila vendarle proslava te petdesetletnice 
izredno slovesna. Glavna os proslave je bil prav za prav nastop „Slavca" sa-
mega, ki je izvajal pretežno taka dela, ki jih pri nas doslej še nismo slišali. 
Zbor je v celoti srednje dober, glasovno v posameznih skupinah kolikor toliko 
povoljno ubran in sestavljen. Glasovi so sicer dinamično elastični, a v ritmiki 
in intonaciji dokaj medli. Velika krivda tiči namreč v tem, da se članstvo zelo 
пкпја in s tem kvari enotnost zbora. Dirigent Rupnik je izvežbal to pevsko 
telo dovolj spretno in izvabil iz njega vse, kar se je dalo. Za svoje izredno 
težavno delo zasluzi pač vsesplošno priznanje. Dasi ima Rupnik močno voljo 
in mnogo načrtov, vendar še ne moremo presoditi njegovih sposobnosti, ker je 
le Sredi razvoja. Toda s tem prvim nastopom smo videli, da je svojo nalogo 
opravil vestno in častno, O programu samem je težko govoriti, ker je bil pač 
kronološko izbran, kar je pametno. Zborovo izvajanje je doseglo svoj višek v 
„Slavi" Rimski-Korzakova. Nekatere pesmi so bile za občinstvo novost, zlasti 
poltonska glasba, za katero občinstvo še ni bilo povsem vzgojeno. 

K o n c e r t ( R o d n e pesmi" i z P l o v d i v a. V okviru „Slavčeve" 
proslave je nastopil tudi plovdivski moški zbor, ki nas je presenetil po izvež-
banosti, zmožnostih in zlasti po intonaciji. Kljub veliki izvajalni spretnosti pa 
tvori zbor vendarle skupina izrednih naravnih pevcev brez posebne pevske 
izobrazbe. Koncert Bolgarov se je izpremenil med izvajanjem v pravo narodno 
manifestacijo in s tem izgubil svoj zgolj umetniški poudarek. 

K o n c e r t p i a n i s t a O r l o v a v FilharmoniČni dvorani je pokazal 
izredne zmožnosti izvajalca, Zal, da na takem instrumentu, kakor je klavir v 
Filharmonični dvorani, ni mogoče pokazati moči in višine podajanja. Orlov je 
pianist visoke kulture in inteligence. Značilno pri tem pianistu je njegovo 
notranje nagnjenje do Chopina. Saj mu tudi v Chopinovem značaju napisane 
skladbe najbolj ustrezajo. Srečko Koporc. 

4 66 

ib.si Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 


